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ית1 בְּרֵאשִׁ֗
–在开始
H7225

מַמְלֶכֶ֛ת
–国
H4467

ם יְהוֹיָקִ֥
约雅敬
H3079

בֶּן־
–的儿子

יאֹושִׁיָּ֖הוּ
约西亚
H2977

מֶלֶ֣ךְ
–王
H4428

יְהוּדָ֑ה
–犹大
H3063

הָיָ֞ה
成为
H1961

הַדָּבָ֤ר
–那话语
H1697

הַזֶּה֙
–那这
H2088

ל־ אֶֽ
–向
H0413

יִרְמְיָ֔ה
耶利米
H3414

מֵאֵ֥ת
–从
H0854

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

犹大王约西亚的儿子约雅敬（约雅敬是西底家的别名，看第三节）登基的时候，有这话从耶和华临到耶利米说：

ה־2 כֹּֽ
如此
H3541

אָמַ֤ר
说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

י אֵלַ֔
–向我
H0413

ה עֲשֵׂ֣
做

לְךָ֔
–对你

מוֹסֵר֖וֹת
–绳索
H4147

וּמֹט֑וֹת
–而械木
H4133

ם וּנְתַתָּ֖
–而你放
H5414

עַל־
–在

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
–你的颈项上

「耶和华对我如此说：你做绳索与轭，加在自己的颈项上，

וְשִׁלַּחְתָּם3֩
–而你送它们
H7971

אֶל־
–向
H0413

לֶךְ מֶ֨
–王
H4428

אֱד֜וֹם
–以东
H0123

וְאֶל־
–而向
H0413

מֶלֶ֣ךְ
–王
H4428

ב מוֹאָ֗
–摩押
H4124

וְאֶל־
–而向
H0413

מֶלֶ֙ךְ֙
–王
H4428

בְּנֵי֣
–的儿子们

עַמּ֔וֹן
–亚扪
H5983

וְאֶל־
–而向
H0413

לֶךְ מֶ֥
–王
H4428

ר צֹ֖
–推罗
H6865

וְאֶל־
–而向
H0413

מֶלֶ֣ךְ
–王
H4428

צִיד֑וֹן
–西顿
H6721

בְּיַד֤
–在手中
H3027

מַלְאָכִים֙
–使者们
H4397

הַבָּאִ֣ים
–那来的
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
–肆路撒冷
H3389

אֶל־
–向
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
西底家
H6667

לֶךְ מֶ֥
–王
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
–犹大
H3063

藉那些来到耶路撒冷见犹大王西底家的使臣之手，把绳索与轭送到以东王、摩押王、亚扪王、泰尔王、西顿王那里，

וְצִוִּית4ָ֣
–而你命令
H6680

ם אֹתָ֔
他们
H0853

אֶל־
–向
H0413

נֵיהֶ֖ם אֲדֹֽ
–他们的主人
H0113

ר לֵאמֹ֑
说
H0559

ה־ כֹּֽ
如此
H3541

ר אָמַ֞
说
H0559

יְהוָה֤
耶和华
H3068

צְבָאוֹת֙
–万军之

אֱלֹהֵי֣
–神
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
–以色列
H3478

ה כֹּ֥
如此
H3541

אמְר֖וּ ֹֽ ת
你们要说
H0559

אֶל־
–向
H0413

ם׃ נֵיכֶֽ אֲדֹֽ
–你们的主人
H0113

且嘱咐使臣，传与他们的主人说，万军之耶和华―以色列的 神如此说：

י5 אָנֹכִ֞
我
H0595

יתִי עָשִׂ֣
造了

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֗
–那地
H0776

אֶת־
–
H0853

הָאָדָ֤ם
–那人
H0120

וְאֶת־
–和
H0853

הַבְּהֵמָה֙
–那牲畜
H0929

אֲשֶׁר֙
那

עַל־
–在

פְּנֵי֣
–面
H6440

רֶץ הָאָ֔
–那地
H0776

֙ בְּכֹחִי
–在我的力量

הַגָּד֔וֹל
–那大的

י וּבִזְרוֹעִ֖
–而在我的膀臂
H2220

הַנְּטוּיָה֑
–那伸出的
H5186

יהָ וּנְתַתִּ֕
–而我给她
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
–对那

ר יָשַׁ֥
–正的
H3474

בְּעֵינָֽי׃
–在我的眼中

我用大能和伸出来的膀臂，创造大地和地上的人民、牲畜。我看给谁相宜，就把地给谁。
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ה6 וְעַתָּ֗
–而现在
H6258

֙ נֹכִי אָֽ
我
H0595

֙ נָתַתִּ֙י
给了
H5414

אֶת־
–
H0853

כָּל־
一切
H3605

הָאֲרָצ֣וֹת
–那些地
H0776

לֶּה הָאֵ֔
–那这些
H0428

בְּיַד֛
–在手中
H3027

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֥
尼布甲尼撒
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

בָּבֶ֖ל
–巴比伦
H0894

י עַבְדִּ֑
–我的仆人
H5650

וְגַם֙
–而也
H1571

אֶת־
–
H0853

חַיַּ֣ת
–野兽

ה הַשָּׂדֶ֔
–那田野

תִּי נָתַ֥
我给了
H5414

ל֖וֹ
–对他

לְעָבְדֽוֹ׃
–去服事他
H5647

现在我将这些地都交给我仆人巴比伦王尼布甲尼撒的手，我也将田野的走兽给他使用。

וְעָבְד֤ו7ּ
–而服事
H5647

אֹתוֹ֙
他
H0853

כָּל־
一切
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
–那列国

וְאֶת־
–而
H0853

בְּנ֖וֹ
–他的儿子

ת־ וְאֶֽ
–而
H0853

בֶּן־
–的儿子

בְּנ֑וֹ
–他的儿子

עַד֣
–直到
H5704

בֹּא־
–来到
H0935

עֵת֤
–时候
H6256

אַרְצוֹ֙
–他的地
H0776

גַּם־
–也
H1571

ה֔וּא
他
H1931

וְעָבְ֤דוּ
–而服事
H5647

בוֹ֙
–在他

גּוֹיִם֣
–列国

ים רַבִּ֔
–许多的

ים וּמְלָכִ֖
–而君王们
H4428

ים׃ גְּדֹלִֽ
–大的

列国都必服事他和他的儿孙，直到他本国遭报的日期来到。那时，多国和大君王要使他作他们的奴仆。

וְהָיָ֨ה8
–而成为
H1961

הַגּ֜וֹי
–那国

ה וְהַמַּמְלָכָ֗
–而那国
H4467

ר אֲשֶׁ֨
那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יַעַבְד֤וּ
服事
H5647

אֹתוֹ֙
他
H0853

אֶת־
–
H0853

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֣
尼布甲尼撒
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

ל בָּבֶ֔
–巴比伦
H0894

ת וְאֵ֨
–而
H0853

ר אֲשֶׁ֤
那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

֙ יִתֵּן
给
H5414

אֶת־
–
H0853

צַוָּאר֔וֹ
–他的颈项

ל בְּעֹ֖
–在轭
H5923

מֶלֶ֣ךְ
–王
H4428

בָּבֶל֑
–巴比伦
H0894

בַּחֶרֶב֩
–在刀剑
H2719

ב וּבָרָעָ֨
–而在饥荒
H7458

בֶר וּבַדֶּ֜
–而在瘟疫
H1698

ד אֶפְקֹ֨
我必惩罚

עַל־
–在

הַגּ֤וֹי
–那国

הַהוּא֙
–那他
H1931

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

עַד־
–直到
H5704

י תֻּמִּ֥
–我灭尽
H8552

ם אֹתָ֖
他们
H0853

בְּיָדֽוֹ׃
–在他手中
H3027

「无论哪一邦哪一国，不肯服事这巴比伦王尼布甲尼撒，也不把颈项放在巴比伦王的轭下，我必用刀剑、饥荒、瘟疫刑罚
那邦，直到我藉巴比伦王的手将他们毁灭。这是耶和华说的。

אַתֶּם9 וְ֠
–而你们

אַל־
不要
H0408

תִּשְׁמְע֨וּ
听从
H8085

אֶל־
–向
H0413

ם נְבִיאֵיכֶ֜
–你们的先知们
H5030

וְאֶל־
–而向
H0413

ם סְמֵיכֶ֗ קֹֽ
–你们的占卜者
H7080

֙ וְאֶל
–而向
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
–你们的梦
H2472

וְאֶל־
–而向
H0413

נְנֵיכֶ֖ם עֹֽ
–你们的观兆者

וְאֶל־
–而向
H0413

כַּשָּׁפֵיכֶם֑
–你们的术士
H3786

אֲשֶׁר־
那

ם הֵ֞
他们
H1992

ים אֹמְרִ֤
–说
H0559

אֲלֵיכֶם֙
–向你们
H0413

ר לֵאמֹ֔
说
H0559

א ֹ֥ ל
不
H3808

תַעַבְד֖וּ
你们服事
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
–王
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
–巴比伦
H0894

至于你们，不可听从你们的先知和占卜的、圆梦的、观兆的，以及行邪术的；他们告诉你们说：『你们不致服事巴比伦
王。』

י10 כִּ֣
因为

קֶר שֶׁ֔
–谎言
H8267

הֵ֖ם
他们
H1992

נִבְּאִ֣ים
–说预言
H5012

לָכֶם֑
–对你们

עַן לְמַ֨
–为了
H4616

יק הַרְחִ֤
–使远离
H7368

אֶתְכֶם֙
你们
H0853

מֵעַל֣
–从上

ם אַדְמַתְכֶ֔
–你们的土地
H0127

י וְהִדַּחְתִּ֥
–而我驱逐
H5080

אֶתְכֶ֖ם
你们
H0853

ם׃ וַאֲבַדְתֶּֽ
–而你们灭亡
H0006

他们向你们说假预言，要叫你们迁移，远离本地，以致我将你们赶出去，使你们灭亡。

https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7080.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3786.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm


וְהַגּ֗וֹי11
–而那国

ר אֲשֶׁ֨
那

יא יָבִ֧
带入
H0935

אֶת־
–
H0853

צַוָּאר֛וֹ
–他的颈项

ל בְּעֹ֥
–在轭
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

בָּבֶ֖ל
–巴比伦
H0894

עֲבָד֑וֹ וַֽ
–而服事他
H5647

יו וְהִנַּחְתִּ֤
–而我留他
H3240

עַל־
–在

אַדְמָתוֹ֙
–他的土地
H0127

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

הּ עֲבָדָ֖ וַֽ
–而他耕种她
H5647

וְיָשַׁ֥ב
–而他居住
H3427

הּ׃ בָּֽ
–在其中

但哪一邦肯把颈项放在巴比伦王的轭下服事他，我必使那邦仍在本地存留，得以耕种居住。这是耶和华说的。」

וְאֶל־12
–而向
H0413

צִדְקִיָּ֤ה
西底家
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

יְהוּדָה֙
–犹大
H3063

רְתִּי דִּבַּ֔
我说了
H1696

כְּכָל־
–按照一切
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
–那话语
H1697

לֶּה הָאֵ֖
–那这些
H0428

ר לֵאמֹ֑
说
H0559

יאוּ הָבִ֨
带入
H0935

אֶת־
–
H0853

ם צַוְּארֵיכֶ֜
–你们的颈项

ל בְּעֹ֣
–在轭
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

ל בָּבֶ֗
–巴比伦
H0894

וְעִבְד֥וּ
–而服事
H5647

אֹת֛וֹ
他
H0853

וְעַמּ֖וֹ
–而他的百姓

חְיֽוּ׃ וִֽ
–而你们将活
H2421

我就照这一切的话对犹大王西底家说：「要把你们的颈项放在巴比伦王的轭下，服事他和他的百姓，便得存活。

לָמָּ֤ה13
为何
H4100

֙ תָמוּ֙תוּ
你们Ā
H4191

ה אַתָּ֣
你

ךָ וְעַמֶּ֔
–而你的百姓

רֶב בַּחֶ֖
–在刀剑
H2719

בָּרָעָב֣
–在饥荒
H7458

בֶר֙ וּבַדָּ֑
–而在瘟疫
H1698

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
–正如

ר דִּבֶּ֣
说了
H1696

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אֶל־
–向
H0413

הַגּ֕וֹי
–那国

ר אֲשֶׁ֥
那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ד יַעֲבֹ֖
服事
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
–王
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
–巴比伦
H0894

你和你的百姓为何要因刀剑、饥荒、瘟疫Ā亡，正如耶和华论到不服事巴比伦王的那国说的话āĂ

ל־14 וְאַֽ
–而不要
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
听从
H8085

אֶל־
–向
H0413

דִּבְרֵ֣י
–话语
H1697

ים הַנְּבִאִ֗
–那先知们
H5030

ים הָאֹמְרִ֤
–那说者
H0559

אֲלֵיכֶם֙
–向你们
H0413

ר לֵאמֹ֔
说
H0559

א ֹ֥ ל
不
H3808

תַעַבְד֖וּ
你们服事
H5647

אֶת־
–
H0853

מֶלֶ֣ךְ
–王
H4428

בָּבֶל֑
–巴比伦
H0894

י כִּ֣
因为

קֶר שֶׁ֔
–谎言
H8267

הֵ֖ם
他们
H1992

ים נִבְּאִ֥
–说预言
H5012

ם׃ לָכֶֽ
–对你们

不可听那些先知对你们ă说的话；他们说：『你们不致服事巴比伦王』，其Ą他们向你们说假预言。

י15 כִּ֣
因为

א ֹ֤ ל
不
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
我ąĆ了他们
H7971

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

וְהֵ֛ם
–而他们
H1992

ים נִבְּאִ֥
–说预言
H5012

י בִּשְׁמִ֖
–在我的名中
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
–对谎言
H8267

עַן לְמַ֨
–为了
H4616

י הַדִּיחִ֤
我驱逐
H5080

אֶתְכֶם֙
你们
H0853

ם וַאֲבַדְתֶּ֔
–而你们灭亡
H0006

ם אַתֶּ֕
你们

ים וְהַנְּבִאִ֖
–而那先知们
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
–那说预言
H5012

ם׃ לָכֶֽ
–对你们

耶和华说：『我ćĈ有ĉĊ他们，他们ċČ我的名说假预言，č使我将你们和向你们说预言的那些先知赶出去，一Ď灭
亡。』」

וְאֶל־16
–而向
H0413

הַכֹּהֲנִים֩
–那ďĐ们
H3548

וְאֶל־
–而向
H0413

כָּל־
一切
H3605

ם הָעָ֨
–那百姓

הַזֶּ֜ה
–那这
H2088

רְתִּי דִּבַּ֣
我说了
H1696

ר לֵאמֹ֗
说
H0559

֮ כֹּה
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָה֒
耶和华
H3068

ל־ אַֽ
不要
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
听从
H8085

אֶל־
–向
H0413

דִּבְרֵ֣י
–话语
H1697

ם יאֵיכֶ֗ נְבִֽ
–你们的先知们
H5030

ים נִּבְּאִ֤ הַֽ
–那说预言
H5012

לָכֶם֙
–对你们

ר לֵאמֹ֔
说
H0559

הִנֵּ֨ה
看哪
H2009

כְלֵי֧
–đĒ
H3627

בֵית־
–那家

יְהוָה֛
耶和华
H3068

ים מוּשָׁבִ֥
–ē带Ĕ
H7725

לָה מִבָּבֶ֖
–从巴比伦
H0894

ה עַתָּ֣
现在
H6258

מְהֵרָ֑ה
–ĕĕ
H4120

י כִּ֣
因为

קֶר שֶׁ֔
–谎言
H8267

מָּה הֵ֖
他们
H1992

ים נִבְּאִ֥
–说预言
H5012

ם׃ לָכֶֽ
–对你们
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我Ė对ďĐ和这ė民说：「耶和华如此说：你们不可听那先知对你们ă说的预言。他们说：『耶和华Ę中的đĒĕ要从巴
比伦带Ĕ来』；其Ą他们向你们说假预言。

אַל־17
不要
H0408

תִּשְׁמְע֣וּ
听从
H8085

ם אֲלֵיהֶ֔
–向他们
H0413

עִבְד֥וּ
–服事
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

בָּבֶ֖ל
–巴比伦
H0894

חְי֑וּ וִֽ
–而你们将活
H2421

לָמָּ֧ה
为何
H4100

הְיֶה֛ תִֽ
成为
H1961

יר הָעִ֥
–那ę

הַזֹּ֖את
–那这
H2063

ה׃ חָרְבָּֽ
–荒Ě
H2723

不可听从他们，ěĜ服事巴比伦王便得存活。这ę何致ĝ为荒ĞāĂ

וְאִם־18
–而ğ

נְבִאִ֣ים
–先知们
H5030

ם הֵ֔
他们
H1992

וְאִם־
–而ğ

יֵשׁ֥
有
H3426

דְּבַר־
–话语
H1697

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ם אִתָּ֑
–与他们
H0854

יִפְגְּעוּ־
他们Ġ
H6293

נָא֙
ġ
H4994

יהוָה֣ בַּֽ
–向耶和华
H3068

צְבָא֔וֹת
–万军之

לְבִלְתִּי־
–为不
H1115

אוּ בֹ֜
来到
H0935

׀הַכֵּלִ֣ים 
–那đĒ
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֣
–那Ģģ的
H3498

בְּבֵית־
–在家

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

ית וּבֵ֨
–而家

מֶ֧לֶךְ
–王
H4428

יְהוּדָ֛ה
–犹大
H3063

֖�ם וּבִירוּשָׁלִַ
–而在肆路撒冷
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
–巴比伦
H0894

פ
ĤĥĦħ

他们ğĨ是先知，有耶和华的话临到他们，ĩ他们ĪĠ万军之耶和华，使那在耶和华Ę中和犹大王īĬ，ć耶路撒冷Ģ下
的đĒ，不ē带到巴比伦去。

י19 כִּ֣
因为

ה כֹ֤
如此
H3541

אָמַר֙
说
H0559

יְהוָה֣
耶和华
H3068

צְבָא֔וֹת
–万军之

אֶל־
–ĭ于
H0413

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
–那Į子
H5982

וְעַל־
–而ĭ于

הַיָּ֖ם
–那į
H3220

וְעַל־
–而ĭ于

הַמְּכֹנ֑וֹת
–那İ
H4350

֙ וְעַל
–而ĭ于

יֶתֶ֣ר
–Ģģ

ים הַכֵּלִ֔
–那đĒ
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֖
–那Ģģ的
H3498

יר בָּעִ֥
–在ę中

את׃ הַזֹּֽ
–那这
H2063

（因为万军之耶和华论到Į子、ıį、Ĳİ，ćĢ在这ę里的đĒ，

ר20 אֲשֶׁ֣
那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ם לְקָחָ֗
ĳ了他们
H3947

נְבֽוּכַדְנֶאצַּר֙
尼布甲尼撒
H5019

מֶלֶ֣ךְ
–王
H4428

ל בָּבֶ֔
–巴比伦
H0894

גְלוֹתוֹ בַּ֠
–在Ĵ他
H1540

אֶת־
–
H0853

ה   יְכָונְיָ֨
耶ĵ尼雅
H3204

בֶן־
–的儿子

ים יְהוֹיָקִ֧
约雅敬
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

יְהוּדָ֛ה
–犹大
H3063

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
–从肆路撒冷
H3389

בָּבֶלָ֑ה
–巴比伦
H0894

וְאֵ֛ת
–而
H0853

כָּל־
一切
H3605

י חֹרֵ֥
–Ķķ
H2715

ה יְהוּדָ֖
–犹大
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
–而肆路撒冷
H3389

ס
ĤĥĦħ

就是巴比伦王尼布甲尼撒Ĵĸ犹大王约雅敬的儿子耶ĵ尼雅，和犹大、耶路撒冷一切ĶĹ的时候ăĈ有ĸ去的đĒ。）

י21 כִּ֣
因为

ה כֹ֥
如此
H3541

אָמַ֛ר
说
H0559

יְהוָה֥
耶和华
H3068

צְבָא֖וֹת
–万军之

אֱלֹהֵי֣
–神
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
–以色列
H3478

עַל־
–ĭ于

ים הַכֵּלִ֗
–那đĒ
H3627

הַנּֽוֹתָרִים֙
–那Ģģ的
H3498

ית בֵּ֣
–家

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ית וּבֵ֥
–而家

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

ה יְהוּדָ֖
–犹大
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
–而肆路撒冷
H3389

论到那在耶和华Ę中和犹大王īĬ，ć耶路撒冷Ģ下的đĒ，万军之耶和华―以色列的 神如此说：
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לָה22 בָּבֶ֥
–巴比伦
H0894

אוּ יוּבָ֖
他们ē带去
H0935

מָּה וְשָׁ֣
–而那里
H8033

הְי֑וּ יִֽ
他们在
H1961

ד עַ֠
–直到
H5704

י֣וֹם
–日
H3117

י פָּקְדִ֤
–我ĺĻ

אֹתָם֙
他们
H0853

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

עֲלִיתִים֙ וְהַֽ
–而我带上来他们
H5927

ים יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
–而我带Ĕ他们
H7725

אֶל־
–到
H0413

הַמָּק֖וֹם
–那地ļ
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
–那这
H2088

פ
ĤĥĦħ

必ē带到巴比伦存在那里，直到我ĽĻ以色列人的日子。那时，我必将这đĒ带Ĕ来，交ľ此地。这是耶和华说的。」
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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